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V. Відомості про дисертацію
Мова дисертації:
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Тема дисертації:
1. Побутові реалії Гомерової "Одіссеї" у перекладі (на матеріалі українських перекладів поеми).

2. The realia of everyday life as a problem of translation (based on Ukrainian translations of Homer's "Odyssey").

Реферат:
1. Дисертацію присвячено дослідженню проблеми відтворення етномовного компонента побутових реалій
Гомерової "Одіссеї" українською мовою. На матеріалі "Одіссеї" та різночасових українських перекладів поеми
здійснено спробу окреслити методи відтворення побутових реалій античного твору засобами цільової мови.
На основі одержаних результатів зроблено висновки щодо доцільності використання тих чи інших методів
при відтворенні побутових реалій. Проведено дослідження розвитку мистецтва художнього перекладу при
зіставленні різночасових україномовних версій Гомерової "Одіссеї".

2. The dissertation deals with the problem of reproducing realia in a target language (in this case - Ukrainian). It is
the first research of its kind in Ukrainian Translation Studies. This is a many-sided contrastive analysis of two
Ukrainian translations of Homer's "Odyssey". Different theories of artistic translation are also described with a
special emphasis on poetic translation. Each translation was done in a different epoch, which influences the style



of each translation. The translations from different periods enrich the treasury of Ukrainian literature.
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